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Wet op het faillissement en de surséance van betaling. 

(10. 6.) 

BBMEP VAN DEN MINISTEli VAN JUSTITIE. 

Aan den Heer Vocrzitter 
van de Tweede Kamer der •SCaCti.-Generaal. 

'SGBATINHAOE, 23 Maart 1893. 

Ik heb de eer UH.E.G. hiernevens te doen toekomen 
een gewijzigd ontwerp van wet op het faillissement en 
de surséance vau betaling. 

Daarin zijn opgenomen al de wijzigingen omschreven 
in het schriftelijk antwoord op het Verslag der Commissie 
van Voorbereiding voor gemeld wetsontwerp en tevens 
die, welke in dat Verslag vermeld zijn, ten gevolge van 
de door mü met de Oommissie gehouden conferentiën, 
met uitzondering alléén van de vervanging van het 
het woord „getailleerde" door .schuldenaar" in den 
laatsten regel van het eerste lid van art. 53 , welke 
vervanging in dat lid niet raadzaam is , omdat zn' tot 
onduidelijkheid aanleiding zou geven. 

Bovendien zn'n in liet gewijzigd ontwerp nog eenige 
veranderingen aangebracht, uitsluitend van vormelyken 
aard, die noodzakelijk waren geworden door de veranderde 
indeeling , eene kleine verbetering van redactie bevatten 
of strekken om het verband of de overeenstemming 
tusschen de verschillende bepalingen van het ontwerp, 
na de daarin gebrachte wijzigingen, te herstellen. 

De noodzakelyk geworden vernummering van sommige 
artikelen is thans mede in het wetsontwerp op de meest 
eenvoudige wijze aangebracht. 

Ter vergemakkelijking der vergelijking van het thans 
aangeboden gewijzigd wetsontwerp met de ter zake 
betrekkelijke bescheiden, heb ik de eer hieronder eene 
opgave te doen volgen van de wijzigingen in den tekst 
van het ontwerp, die in meergemeld Verslag niet zijn 
vermeld en van de wijzigingen die de nummering der 
artikels (waarmede de verwijzingen in andere artikels in 
overeenstemming gebracht zijn) heeft ondergaan. 

Die wijzigingen zijn de volgende: 
In het vn'fde lid van art. 2 wordt zoowel in de eerste 

als in de tweede zinsnede het woord „kan" vervangen 
door „heeft", terwijl in beide zinsneden het woord 
„hebben" vervalt. 

Daar het eerste en tweede lid van art. 5 vervallen is 
en het derde lid is geworden het tweede lid van art. 4, 
werd een nieuw art. 5 ingelaseht. 

In art. 18 is tusschen „gemaakt" en „daartegen" 
weder ingelaseht „en". 

Het tweede en derde lid van art. 21 wordt art. 22 en 
in gemeld derde lid van art. 21 (art. 22, tweede lid, nieuw) 
tusschen „dit" en „artikel" ingelaseht „en het vorige". 

Art. 22 wordt art. 23. 
Art. 23 wordt art. 24. 
Art. 24 was geworde ; het tweede lid van art. 25. 

Art. 26 wordt art. 28. 
Art. 28 wordt art. 29. 
Art. 29 (in rood aanvankelijk genummerd als 25 bis) 

wordt art. 26. 
In art. 38 vervallen de woorden „des gefailleerd en". 
In art. 43, 3 , wordt tusschen „of" en „bloed-" inge-

lascht „zy'ne". 

Van art. 47 wordt de aanhef gelezen : „De nietigheid 
van de voldoening, door den schuldenaar, aan eene 
opeischbare schuld kan " enz. 

Art. 85. Het slot luidt: „tegendeel is bepaald". 
In het eerste lid van art. 99 vervallen de woorden 

„der rechtbank". 

Van art. 103 wordt de aanhef gelezen: „Overgelden, 
kleinoodiën, effecten" enz.; terwn'1 tusschen „bewaard" 
en „mag ' wordt ingelaseht „en over belegde gelden " 

Art. 119 bis (rood) wordt art. 120. 
Art. 120 wordt art. 121. 
Art. 121 wordt het vierde lid van art. 121 (nieuw). 
In art 157 wordt tusschen „zij" en „in" ingelaseht 

„al dan niet". 
Art. 163, vierde lid, wordt art. 164, met wijziging van 

„bepaalt zich" enz. in : „bepaalt de in het vorige artikel 
bedoelde verplichting van den schuldenaar zich tot" enz. 

In het derde lid van art. 167 wordt in plaats van 
„griffier" gelezen „curator". 

Art. 186 (oud) is opgenomen in het tweede en derde 
lid van art. 185. 

Art. 187 wordt art. 186. 
Art. 188 wordt art. 187. 
Art. 188 bis (rood) wordt art. 188 en de aanhef van 

het tweede lid gelezen: „Op verkoop, door den curator, 
van tot den boedel behoorende schepen, i s " enz. 

Art. 196, tweede lid, wordt art. 197 en de aanhef 
daarvan gelezen: „De bepaling van het vorige artikel 
geldt" enz. 

Art. 211, vh'fde en zesde lid, wordt het eerste en 
tweede lid van art. 212. 

In het tweede lid van art. 215 wordt tusschen , t e r " 
en „inzage" ingelaseht „kostelooze". 

Aan art. 220 wordt een nieuw lid toegevoegd luidende: 
„Tegen het arrest staat geen beroep in cassatie open." 

In het eerste lid van art. 221 wordt in plaats van 
„artikel 211" gelezen: „de artikelen 211 en 212" en 
het tweede lid vervalt. 

Van het tweede lid van art. 223 vervalt de (aanvan-
kelijk in rood gedrukte) tweede zinsnede (vgl. het nieuwe 
tweede lid van art. 231). 

In art. 231 wordt in plaats van „één" gelezen „ééne" 
en aan dat artikel als nieuw tweede lid toegevoegd: 
„De curator oefent dan de bevoegdheid uit , in het tweede 
lid van artikel 223 aan de bewindvoerders toegekend." 

De Minister van Justitie, 
SMIDT. 
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